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Kiállitási cziklus házi, kézmű és gyáripari czikkekből. 
A m. kir. kereskedelmi muzenm a társadalom ré- 

széről megiuditott mozgalomnak s illetve az erre hiva- 

tott tényezők óhajának megfelelni kivánván, a hazai 

ipari termelésnek a hazai fogyasztó közönséggel lehető- 

leg széles körökben való megismertetése czéljától kiál- 

litási cziklust rendez olyan hazai házi-, kézmű és gyár- 

ipari czikkekből, melyek közvetlen fogyasztás tárgyát 

képezik. 

A m. kir. kereskedelmi m izeum ezzel kiveszi a maga 

részét abból a nagy közgazdasági akczióból, a melyet a m. 

kir. kereskedelemügyi kormány a hazai ipar és keres- 

kedelem érdekében meginditott s a melynek közvetlen 

czélja az, hogy a fogyasztó közönség meggyőzessék ar- 

ról, miszerint szükségleteinek legnagyobb részét a ha- 

zai ipar révén is kielégitheti. 

... . 

E ezél szolgálatában rendezi a m. kir. kereskedel- 
mi muzeum az országos iparegyesület közteműködésé- 
vel a jelzett kiállitás első cziklusát s gondoskodott a 
siker biztosítása tekintetében oly társadalmi eszközök- 

ről is, a melyeket az eddig szerzett tapasítalatok alap- 

ján a leghatályosabbaknak ismert meg. Intézkedett 
ugyanis egyebek között aziránt, hogy a kiállitási czik- 
lus lelkes honleányokból álló bizottság védelme alá 

helyeztessék, a mely a kiállitásoknak a székesfővárosi 

társadalom minden rétegében való propagálását tekinti 

iőhivatásának. Gondoskodni fog továbbá oly katalogus 

készitéséről, mely első részében ismerteti a kiállitásban 

résztvevő iparosok telepeit, ezek berendezését, termelő- 

képességét és felsorolja az egyes telepek által előállitott 

ezikkeket; második részében pedig tájékozást nyujt az 
egész ország termeléséről az illető czikkekben, megne- 

vezve az összes iparosokat, czikkeiket s lehetőleg bemu- 

tatva védjegyeiket és felsorolva azokat a kereskedőket, 

a kiknél a czikkek kaphatók. Ezzel maradandó reklá- 

mot csinál nemcsak a hazai iparnak, hanem minden 

egyes iparosnak és kereskedőnek. 

z.. 

A kiállitási cziklust a fonó-, szövő-, ruházati- és bőr- 

diszmű-ipari kiállitással kezdjük meg, a mely 1900. 

május hó elején nyilik meg a budapesti Iparcsarnokban- 

Megjegyzendőnek tartjuk, hogy e kiállitás nem 

az ipari készitmények látványos csoportositására helyez 

sülyt, banem inkább az árak üzletszerüű bemutatására 

oly csélzattal, hogy a fogyasztó közönség kellően tájé- 

kozólhassék az iránt, mif hol termelnek s mit mely 

forrásokból rendelhet meg. A drága dekorativ irány te- 

hát s ezzel minden felesleges költekezés mellőzve lesz, 

s a tárlat inkább az áruk kirakatszerű, könnyen átte 

kinthető csoportjait mutatja be a közönségének, mely 

alkalommal azok egyszersmind eladásra is kerülnek, 

minélfogva azokon az árak pontosan megjelőlendők. A 

gyárosok, illetve iparosok részére, a kiknek Budapes- 

ten képviseletük van, czélszerübb ha az illető kereske- 

dők által állittatják ki gyártmányaikat. 

Felkérjük tehát a kiállitani szádékozókat, hogy 

akár készitményeiknek csak egy részével, akár összes 

gyártmányaikkal, akár pedig specziálitásaik miutáival 

cziklusubk első kiállitásában résztvenni sziveskedjék. 

Ez alkalormmmal kiemeljük, hogy a kiállitásban 

való részvétel semminemü koöltséggel sem jár, térdijak 

vagy egyéb illetékek nem fizettetnek s csak az áru 

beszállitásának és esetleges visszaszármaztatásának költ- 

ségci terhelik a kiállitót, megjegyezvén, hogy a ki- 

árlitási áru e tekintetben is 500/, szállitási dijkedvez- 

ményben részesül. 
A kiállitás részleteire vonatkozó közelebbi értesité- 

seinket a kiállitó belépési nyilatkozatának beérkezfe után 

veendi. 
Kérjük a bejelentőivek f. évi április hó 5-ig való 

szives beküldését, bogy a térfelosztás a jelentkezők 

által igényelt kiállitási terület számbavételével kellő 

időben eszközöltethessék. 
Budapest, 1900. február hó, 

A m. kir. kereskedelmi muzenm 
Lakatos Aladár s. k. 

miniszteri tanácsos, igazgató. 

ma 

A fővárosi 18486-40-i és Kossuth-muzeumról 

Az 1848-49-i hős honvédeink, vértanuink és Kos- 
suth atyáuk emléktárgyainak muzeuma, a nemzeti ke- 

gyeletnek legszebb temploma és legjobb iskolája a szent 

hazaszeretetnek. 

Háromezernél több emléktárgy : sok száz olajfes- 

tésű csatakép és arczkép, több ezerre menő nyomtatott 

képek és proklamácziók, az ellenségtől elvett zászlók, 

honvédruhák, Kossuthnak csaknem összes torinói bu- 

torai, a világ minden részéből összegyüjtött ezernél több- 

féle Kossuth képek, kéziratai stb. képezik a budapesti 

1848 -49. emlékek gazdag muzeumát. 

Ennek a hazafias intézménynek a pénzügyminisz- 

terium okmánybélyeg mentességet adott és a kereske- 

delmi miniszterium megengedte a muzeum kiadmánya- 

nak szétküldéséhez a hirlapbélyegek használását. 

A magyar hazafiaság, vitézség és vértanuság való- 

di templomának, a fővárosi 1848-49-i muzeumunknak 

föntartói a muzeum könyv-, hangjegy- és képkiadványai- 

inknak állandó vevői. 

A fővárosi 1848-49-i muzeumunk megalapitása 

óta a legbecsesebb és legérdekesebb kiadmánya e mu- 

zeumnak most jelenik meg. 

Az emberiség diszének, a magyar nemzet meg- 

váltójának, ami dieső Kossuth atyánknak 1848 -49-i 

arczképét adja ki a fővárosi 1848-49-i muzeum, hazánk 

jobbjainak ajánlva ezt a remek fénykép-ut. leghivebb 

életnagy arczképet. 

Barabás, Marasztoni és több jeles művészrajzolók 

litografálták 1849-ben Kossuthnak életnagy képét, azon- 

ban ezek, a ma már csak ritkán látbató képek nem 

élethűek. E képekből még halvány fogalmat sem nyer- 

hetünk arról, hogy minő nagyszerű, felséges és rokon- 

szenves arcza volt Kossuthnak. 

A mi most kiadott képünk Kossuthnak számos 

egykorű Daguerrotypjei és fényképei nyomán készült 

nagy asszonyunk Kossuth nővérének ütmutatása és Kos- 
. 

zz... 

ARA 
- Csalódva. - 

- Oh Józsim, hogy már a tiéd lehettem ! 
Hisz' kivel lettem volna boldogabb e világon, egye- 

dül téged szerettelek hévvel-tüzzel, érted éltem, csak 
érted fogom élni életem minden perczeit, tiéd egész va- 

lóm, csak a tiéd ! 
Emlékezel, mikor egy virágos kertecskében fehér 

lihómok között ismertük meg egymást, már első szem- 
pillabtásunk bizonyos érzelmeket árultak el, s ezen 
találkozásunk óta Amor nyilától halálra megsebezve, a 
szerelem boldogitó irjával gyogyitottuk egymást, első 
találkozásunk óta megtalálta két szerető sziv igazi be- 

lyét, hogy egyedül egymás részére vannak teremtve s 

nem lesz boldogabb halandó e tföld rögös helyein, 

egyedül, egyedül csak mi ketten! Boldogok vagyunk, 

a szerelem országát birjuk, osztályrészünk megmérhe- 

tetlen, azt suttogia minden szellő, ezt épekli a kis ma- 

dár, ezt hirdeti hajlékanknak minden zugja, csak ezt, 

....eezt 

Telnek a napok . . . már kétszer boritotta a tájat 

szürke lepel, kétszer tért vissza a fecske fészkére, két- 
szer lett tavasz, két éve tehát annak, hogy a hbázasság 

szent kötelékével össze lettek füzve. 

Szép nyári délután van, küunn ülnek a kertben 

Józsi és Margit egy kis lugasban, melynek egyik szög 

letében egy lilióm-bokor zöldelt, beszélgetnek, enye- 

legnek nyájason, - mint a hogy a fiatal párok szok- 

tak, - szép terveket szőttek képzeletükben, a jövőt 

maguk elé állitották, mintegy látva az élet gondokkal 
terhelt napjait közeledni, baj baj után stb.. . . (ób de 

sok mindent nem láttak s nem is gondoltak.) De ezt a 

boldogitó remény enyhitette, hisz' a remény, a remény 

az, mely az embert megvigasztalja, gyógyirt ad a megse- 

bezett szivre, a megtört lélekre. Beszélgetés közben be- 
lép Józsi egy liliom szállal s kis felesége kezébe adja, 

a kábitó illatát élvezik, a lemenő nap arany sugarai 

rózsaszinbe öltöztetik, - kezd alkonyodni. 
Tüsszentés ! a virágpor idézte elő. - Mi lelt kis fe- 

leségem ? ! Talán meghuültél? 
Ez a tüszszentés volt az a kulcs, mely felnyitotta 

keblének legelrejtettebb zárait s feltárta azt a képet, 

melyoly sokáig leleplezetlenül szivében volt. - Gyor- 

san kihuzza zsebkendőjét a nő s ez a mozdulata lett 

élete legboldogtalanabb pereze s ime mi esik ki után- 

na ? Megtudná mondani valaki ?... 

Egy fénykép. Nagy zavar, arezának szinei bibor- 

vörössé vegyülnek, (de nem a nap sugarai idézték elő), 

megakad a szó ajkain, de zavarában e szavak röppen- 

nek el: Nem igaz semmi Józsim! - 

Képzelni e lelki állapotot. A liliomszál kiesik kezéből, 

a férj felveszi a fényképpel együtt, s pézi, nézi bhosz- 

szasan, olykor feltekint feleségére, ki azalatt távozott a 

lugasból. 
- Egy huszár tiszt képe volt. 

A férj szivét egy nyillalás futja át, csak nézi to- 

vább a fényképet, gondolkodik, eszébe jut a mult és 

nem az a jövő, a miről ezelőtt pár perczezel beszélget- 

tek, eszébe jut, hogy ez a nő mily mesésen mutatta, 

mily szinésziesen játszotta el a szerelem comoediáit, 

majd ránéz - - - a Ililiomra, - ime ,- liliom mel- 

lett vallotta nekem azt a nagy szerelmet s lásdd li- 

liom mellett csalt is meg! 

Óh nagy ég, óh nagy Isten! Ez az én jövőm, 

ez az én sorsom, reményem csak ennyire teljesült, - 

-- óh de ezt mégsem akarom hinni, nem tudom elkép- 

zelni sem! - - - - - - - Mégis igy van, igy 

kell legyen! 

Óh remény, térj vissza, boldogits még csak egy 

kissé, csak rövid ideig, hogy csak a jövőt lássam újra 

s a mult elé fátyolt vonjak, legyen eltemetvye minden 

mintha sohasem létezett volna! 
-s -s. 

Az első lelki furdalás. 
Irta: Kende Géza. 

Itt ulök az iróasztalom előtt, a kezeimbe temetem 

az arczom, és gondolkozom az elmult időkről; arról, a 

ki mindenem volt, a kinek az égető csókjai még min- 

dig itt rezegnek az ajkamon. A sors szürke egyhangú 

napokat mért reám, és ő még is boldoggá tette azokat. 

Nem, nem szabad gyöngének lennem önmagamhoz. 

Nincs jogom a boldogsághoz, bűnös vagyok. Hallgas- 

satok ide, ti tisztességes asszonyok, és forduljatok utá- 

lattal el tőlem. Megérdemlem. Nem voltam tisztességes, 

hű feleség. Ime, már tizennégy esztendeje, hogy meg- 

csalom a férjemet. 
A szobában esak ketten vagyunk, én és az a férfi, 

a ki hitvesévé tett. Nem merek szólni hozzá, nem me- 

rek belenézni az ő tisztességes, mit sem sejtő sze- 

meibe. Ott ül a karosszékben, ujságot olvas, és az ő 

felesége, az ő egyetlen Irmuskája, a kit úgy beczézett, 

a kiért annyit dolgozott, hogy mind a hárman jólét- 

ben élhessünk, szomoru melankoliával gondol arra 

a másikra, a ki forróbban tudott ölelni, szenvedélye- 

sebben tudott csókolni, és a ki oly suttogva mesélt az 

igazi szerelemről! . . . Ha sejtené, hogy bemocskoltam 

az ő nevét és aleányunkét! - 
De nem . . . nem tud semmit, és soha nem fogja 

megtudui. Egyszer sem látta azt a férfit, a kivel meg- 

csaltam. Hisz képtelen volna olyan jóságos szemekkel 

rám nézni, ha tudná, hogy mi égeti ma úgy a lelkemet. 

Őszinte leczek, mindent bevallok. Nem szerettem a szi- 

vemmel a férjemet, vonzódtam hozzá, mint egy olyan 
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suthnak Ferencznek, valamint több jeles festőművésze- 
inknek közreműködése mellett. 

Több évi utánjárás és sok áldozatok árán most 
kiadott képünk Kossutbhnak egyetlen legtökéletesebb 

életnagy képe. 
E remek és nagybecsű képnek muzeumunk érde- 

kében való megvételét melegen ajánljuk hazafiság tekin- 
tetében legjobb községeink, kaszinóink, olvasóköreiuk, 
egyleteink és minden jó magyatnak pártfogásába, 3 
frt 40 kr. csekély árért. E képnek bolti ára 5 frt és 
50 kr. vagyis 11 korona lesz. 

Minden igazi jó magyarnak, - ha módjában áll 

- szent kötelessége támogatni a fővárosi legnagyobb 
1848 - 49-i muzeumot, midőn a jeles főváros tanácsa 
muzeumunknak eddig birt helyiségét elvette, mig a 
német Göthe muzeumnak ingyenes diszhelyiséget adtak 

a derék fővárosban. 
Az 1848 -49-i dicső napoknak a most mult ötven- 

éves jubileam alkalmából ma nincsen nagyobbszerü 
emléke, mint az 1848-49-i és Kossuth muzeum, amely- 

nek hazafias föntartóihoz, kiadványaink vevőihez fordu- 
lunk, tudatván, hogy a hősők és vértanuk e Pantheoná- 

nak létezése megszünnék, ha országunk jobbjai nem 

támogatják azt. 
Budapest, 1900. márezius hó. 

Hazafias tisztelettel 
Krivácsy József, gróf Kreith Béla, 

1848-49-i honvéd tüzérezre- az 1848-49-i Kossuth muzeum 
des, Komárom várának v. alapitója. 

tüzérparancsnoka. 

Nagybarosai Barcsay József. 
(Nekrolog.) 

A még alig 61 éves daliás termetü főür, cs. és kir. 

kamarás, magyar főrendiházi tag, őrnagy és m. kir. testőr 

őrmester ő felsége m. kir. testőrségében, több bel- és 

külföldi érmek tulajdonosa, folyó hó 9-én hunyt el 
Bécsben, egészen váratlanul, rövid szenvedés után. Bár 

személyesen kevesen ismerék vármegyénkből, várme- 
gyénknek egyik nagybirtokosa vala, csórai birtoka révén. 

Apai ágon egyenes leszármazottja Barcsay fejedelem- 

nek; anyja báró Brukkenthal leány volt. Ösei a Hu- 
nyadyak korában s I. Rákóczy alatt kiváló katonai 

szolgálatokat teljesitnek. Őt is a katonai pálya vonzá. 

Az Uhlanus ezredbe lépett. Részt vatt a poroszok el- 

leni csatában. Majd lelkesedve egyik dicső őse, a ma- 

gyar kir. testőrségnek örökre egyik főbüszkesége a 

magyar nemzeti műveltség és nemzeti nyelvbuzgó apos- 

tola, „az elegáns poetat Barcsay Abrahám példáján, 

a m. kir. festőrségbe lépett s a testőrségnek mindvégig 

egyik legrokonszenvesebb alakja volt egészen a napok- 

ban beküövetkezett haláláig. Európai műveltsége, kiválóan 

rokonszenves egyénisége, ideálisan tiszta jelleme, ked- 

veltte tették a legmagasabb körökben is; Felséges ki- 

rálya is több elismerésben részesité. Nemes jó szive, le- 
ereszkedő modora pedig áldottá tették emlékét a nép 

gyermekeinek szivében. A Bécsben katonai pályára 

készülő magyar ifjaknak mindig lelkes pártfogója volt. 

hoz, a kivel hosszú ideje együtt vagyunk, a kit meg- 

szokunk, mert közösek vele érdekeink. Nem éreztem 

eddig lelkifurdalást, hisz miudig csak azt olvastam : az 

az asszony csak ahhoz a férfihez köteles hüséges lenni, 

csak azt az egyet nem szabad megcsalnia, a kit szeret. 

Igeo, ügy gondolkoztam tegnapig. Es mégis ma, 

ügy fáj a szivemben valami, egy kimondhatatlan érzés, 

nem tudom, begy fogom elviselni. . . Csak egy szó 

rebbent el a leányom ajkairól, az én ártatlan, szép 

Helénám ajkairól; . . . és most nagyon szenvedek. 
Rossz feleség voltam, de azt senki sem vetheti 

a szememre, hogy pem jó anya vagyok. Megcsaltam, 

rászedtem a férjemet, de anvál forróbban, önfeláldozób- 

ban szerettem a gyermekemet. Ol, tisztán emlékezem, 

pedig már régen volt, a bűnbeesés kezdetén. 

Öruült voltam, képes lettem volna meghalni egy 

csókjáért, és mégis, mikor a kis Helénke nyugtalanul 

bánykolódott a párnák közt, és siránkozva gyügyögte: 

„mamus, mamus" . . . nem mentem Dezsőhöz, pedig 

égtem a vágytól, remegve az izgatottságtól. 

Mikor aztán megnőtt, még jobbn őrködtemi reá, 

és magamra. Az ő tiszta ártatlan szemeitől jobban fél- 

tem, mint a férjemtől. Mindent elbitt nekem, az anyá- 

nak, még azt a sok hazugságot is, a mit a titkom ér- 

dekében kitaláltam. Tisztán, ártalanul akartam mindig 

látni, és beszenyeztem a lelkét hazugságokkal. Ilyen 
a bűnös, szerelmes asszony, Mikor aztán tiz éves lett, 

egy kolostorba adtam neveltetésének befejezése végett, 

és bogy zavartalanul élvezhessem a paradicsom főldön- 
tuli, tiltott gyönyöreit Dezső karjai közt. A szünidők 
előtt két héttel odautaztunk a férjemmel, azután pedig 

Belén a nagyanyjához ment vidékre. És figyeljétek jól, 

valahányszor a leányom haza jött, egyszer egy hó- 

napban, nem találkoztam vele. 
Gyönyörködtem ebben ahófebér lélekben, a mely 

nem sejt semmit a nagyváros bűnt sóhajtó leheletéből. 

Szabadság idejének tekintélyes részét minden nyáron 
csórai birtokán töltötte. Rajongó szeretettel csüggött a 
természeten. Az erdélyrészi főuri családok nagyrészével 

rokonságban állott. Barcsay Gábor nagybirtokos édes 
testvérér, Zeyk Gábov országgyülési képviselő sógorát 
gyászolja az elhunytban. Temetése folyó hó 12-én ment 
végbe Bécsben a főnemesség és legfőbb katonai körök 

rendkivül nagy részvéte mellett. A temetésen ott vol- 
tak a többek között: Lichtenstein herczeg, a király 

első főudvarmestere, gróf Cziráky Béla főudvarnagy, 

gróf Úxküll hadtest parancsnok, stb. stb. Bécsben csak 
ideiglenesen helyezték nyagalomra, bonnan csórai bir- 

tokán levő családi sirboltjába fogják hozni, hogy nagy 
ősével Barcsay Abrahámmal együtt aludja örök álmát. 

Nyugodjék csendesen. Legyen emléke áldott. 
Benedek Károly 

MTAAT A AT a A AT AKA KAT A TA A a TATet 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvárt, 1900. márczius 22. 

- Alvinezen, mint már előre jeleztük, a nagy 
naphoz méltóan ünnepelték meg márczius idusát. Dél- 
előtt istentisztelet volt. Délután 3 órakor, a kisdedóvó 

nagytermében ünnepély. Benedek Károly lelkesitő meg- 
nyitója után, szép emlékbeszédben méltatta a nap em- 

lékét Székely Lehel áll. isk. igazgató, szépen szavaltak : 
Bardócz Ida k. a.,, Deák Gyula, Gergely Gyula és Deb- 

reczeni Elek. Az egyes számok között szép hazafias 
dalokat énekelt precisen az ifjusági dalkör Székely Lehel 

vezetése alatt. Lelkes éljenzés és taps követte az egyes 

számokat. Estve Ertell Vendel borbereki áll. isk. igaz- 
gató vezetése mellett szépen sikerült műkedvelői elő- 
adás volt. Végén a Hymuust énekelték a közönséggel 

együtt. -Dicsérettel kell megemlitsük a gyulatehérvári 
püspöki lyceumi könyvnyomdában kiállitott diszes meg- 

hivót is, mely nemzeti szinnel nyomatva, nagyban 

fokozta az ünnepség iránti érdeklődést. 
Miut 4lovinczről utólag értesitenek, városunk érde- 

mes polgára, kovászuai Kováts Sámuel, az ottan ren- 

dezett márczius 15-diki ünnepélyen lelkes közkivánatra, 

1848 -49-beli honvéd-emlékeiből olvasott föl megható 
részleteket fiatalos hévvel. A nagyszámu közönség zugó 

éljen és tapsviharral honorálta hazafias beszédét. Éljen 
Samu bácsi ! Sok ilyen derék hazafit a magyar hazának ! 

- Az idő. Nehezen készülődik a ta asz az idén 
nagyon. Nekilendül két-három napig, csak valahogy 
kisüt a nap és felszikkad az utcza : aztán jönnek borus, 

ködös, esős napok s a tavasz ismét eltünt. Olyan ez 
az egész időjárás, mintha elkeseredetten viaskodnék 

egymással a tavasz és a már meggyöngült tél. Hol az 

egyik, bo! a másik van felül s e szerint vagy ibolyát 
veszünk, vagy pedig jól összebuzódunk a télikabátban 

és sárczipőt huzunk a lábunkra. Sok helyt még szán- 
kázni is lehet, olyan gyenge még a tavasz. Egyes vi- 

déken erős havazás állott be s az egész vidék olyan 

mint tél közepén. 

- Műkedvelői előadás Alvinczem. Nem 
dicsérhetjük eléggé az alvinczi polgárság ifjuságát, ama 
nemes törekvéseért, hogya hosszű téli estéket buzgón 
haszuálja művelődésére. (Persze a vidor ifjúság, kebe- 
lére vonz a deresedni kezdők közül is nem egyet!) 
Nemes ambiciójuknak köszönhető az az igen sikerült 
műkedvelői előadás is, melyben Alvincz közönségének 
folyó márczius 15-én este volt része. A polgári körből 
alakuit műkedvelői társaság szinre hozta „Tündérlak 
Magyarhonban" cz. 8 felvonásos népszinművet s a mily 
gondosan készülgetett a hosszú téli estéken, ép oly 
élvezetes estét nyujtott a termet zsufolásig megtöltött 
publikumnak. Meg kell azonban emlékeznünk az egyes 
szereplőkről is. Bardócz Ida, Marcsát, Bardócz Lajos 
Gyuri kiszolgált közhuszárt művészi szinvonalon adta. 
Jól átgondolt, kerekded játékuk, précizen énekelt du- 
ettjeik meg-megujuló tapsvibart arattak. Igen jól ala- 
kitott Bardócz Károly a kántor szerepében ; játéka s 
kupléival hatalmas nevetésre deritve a közönséget. Volt 
is dolga az ismétlésekkel. Dicséretet érdemel Antal 
Miklós (Vámházi tábornok) és Deák Gyula (a része- 
ges kisbiró.) Tapsban is volt részük bőven. A falus- 
biró méltóságának és tekiutélyének jó képviselője volt 
Leisster Mihály. És dicséretre méltóan oldották meg 
feladatukat ; Kovács Mariska (Laura), Bardóez Róza 
Etel és esküdtné), Darabos Geza (katonatiszt) és Kiss 
Lajos (katonatiszt). Apáthy Sarolta (szobaleány), Ko- 
vács Gábor (esküdt), Kiss Olivia (pórnő), Vábl Vilmos 
(komornok) is megallták helyüket. 

Kiváló elismerés illeti a szép sikerért Ertel Ven- 
del borbereki áll. isk. igazgató-tanitót a ki a betani- 
tás és rendezés fáradságos munkáját nagy buzgósággal 
végezte. Nagy odaadással volt segitségére Bognár Kál- 
mán, „a kompánia esze." - Ime, a szép és nemes 
iranti érzékkel és tapintatos vezetéssel, ily szép do go- 
kat lebet mivelni s még jótékonyczelt is szolgálni, a 
kellemes szórakozás mellett. Csak előre. 

- Letört virág. Egy szép leány halálának 
szomorú bire jutott el hozzánk. Csobota Emilia Veturia, 
Csobota József püspöki erdővédnek egyetlen gyermeke, 
élete tavaszán, életkora 17.ik évében f. hó 19-én este 
elhunyt. A gyermeköket sirató szülök kapjanak vigasz- 
talást és enyhet Attól, kiszivükre emély bánatot hozta. 
Meghivó. A gyulafehérvári husfogyasztási szü- 

vetkezet f. évi április hó 1-én (vasárnap) d. u. 4 órakor 
az Európa szálló nagytermében tartja r ndes évi közgyit- 
lését, melyre a szövetkezetbe tartozókat ezennel meghiv- 
juk. Tárgyak : 1) Az igazgatóság évi jelentésének tárgya- 
lása, a srámadásokmegvizsgálása, a mérleg megállapitása 
és határozat a felmentvény megadása lárgy ában, 2) Sza- 
bályszerű időben beadott inditványok tárgyalása. 3) 
Egy felügyelő bizottsági tag választása. Gyulafehérvárt, 
1900. márc. 6. Az igazgatóság 

- Halálozás. Nagy László vagyonos és köz- 
tiszteletben álló polgár neje, és Nagy Sándor kereskedő 
városi pénztáros édes anyja szül. Szőke Zsuzsánna 
egészen vaáratlanul halt meg Alviaczen, szivszélhüdés 
követkéztében, márczius 15-én, 56 éves korában, 38 
éves zavartalan boldog házas élet után. Ünnepi ruhát 
öltött, s övéivel együtt elment a márczius 15-diki ha- 

.. .... öasaalten kszana a lka azanaálot mezass am esasét 

Korán akartam férjhez adni, egyszóval alárendeltem 

szenvedélyemnek. 
Igen, igy gondolkoztam tegnapig. - és ma mind. 

eunek vége. Tegnap. Itt volt a kezemben a rózsa- 

szinű levélpapiros, az ő kezevonásaival. . . Délután 
három órakor kellett volna vele találkoznom, az ő la- 

kásán. Izgatott, forró volt a lehelletem, mintha már 
az ajkain csüggnék . . . és egyszerre kinyilt az ajtó 

és csengő, ezüstös kaczagással a keblemre borult He- 
lén, Gyorsan elrejtettem a levélkét, és az arczába néz- 

tem . . . Nem, nem vett észre semmit. 

- „Ugy-e szép mamus, örülsz, hogy meglepte ek. 

A kolostor szobáit befestették, és a mig azok megszá- 

radnak, hazaküldtek a mamáinkhoz. - 

Megcsókoltam, és ekkor éreztem először az anya 

és a bünös asszony közti ellentétet. 
Mit tegyek ? Ertesiteni akartam Dezsőt, de lehe- 

tetlen volt, a leányom, a ki tulárasztott szeretetével, 
egy pillanatra sem hagyott magamra. Ha tudta volna, 

mennyire szenvedek! . . . Beletörődtem az elkerülhe- 

tetlenbe, azt hittem, bogy Dezső sejteni fogja az el nem 

jövetelem okát. 
De nem ugy volt. Várt, várt négy óráig. Öt óra- 

kor nyugtalan lett, mert hisz ösmerte pontosságomat. 

Már nyolez napja nem láttuk egymást. . . és szeretett. 
Elrohant bazulról, beledobta magát az első bérkocsiba, 

és hozzánk hajtatott. 
Kevéssel öt óra utan lehetett. Helén, a ki nem 

ösmerte Dezsőt, bejött a szobámba, és azt mondta, hogy 
egy űr, egy jó nevű borkereskedő, akarja nálam tisz- 

teletét tenni. Sejtettem, ki lehet. Bementem a férjem 

szobájába, a ki még nem jött meg a hivatalból ; Helén 

a szomszédban volt, 
Mikor megláttam Dezsőt, éreztem, hogy minden el 

vau veszve, az igazság kiderült, a bűnöm kitudódott.. . 

Ijedten felsikoltottam . . . Dezső meg akart nyugtatni. 

„Mindjárt elmegyek . . . de mondd, miért nem jötté 
..* Nem tudom, mit feleltem kérdésére, hisz beszéln 

sem tudtam a félelemtől Végre elment. 

Erőt vettem magamon és nyugodiságot szin- 

lelve mentem be a leányomhoz. Ott ült az asztalnál. 

Egy szóval sem kérdezett a borkereskedő felől, én pe- 
dig nem mertem róla beszélni, hisz oly áthatóan nézett 

reám tágranyilt kék szemeivel. Elmult a nav minden 
iucidens nélkül, és férjem hazajött a hivatalból, és 

ebédhez öltünk. Vidám, jókedvü volt, őrült, hogy He- 

lene mellette van, mert hisz imádta egyetlen leányát. 
Csevegés közben, nem is sejtve, hogy mit tesz, kér- 
dezte: 

„Nem volt ma senki sem itt, mig távol voltam ?4... 
Éreztem, hogy elsáppadok, jéghideg lett a kezem, a 

szemem előtt öszefutott minden. . 
de csak az ajkaim mozogtak, egy szót sem tudtam ki- 

mondani. 

És ime, az én ártatlan szép leányom felelt nyugodt 

tiszta hangon : 
- ,„Nem, papa, senki sem volt itt." 

Ránéztem . . . a pillantásaink találkoztak ... mo- 
solygó kék szemei elárulták a gondolatát: „Ne félj 
anyám, veled vagyok.. nem árullak el .. 

Egész éjjel nem aludtam, úgy szégyeltem magam 

- Mindég az ő hangját hallottam, mindig az ő szemeit 

láttam. Borzasztóan bünhödök vétkemért, a gyermek 
megtudta az anya bűnét, és miattam hazudott, csalt 
először. . . . még talán jobban, mint én ! 

Forduljatok utálattal el tőlem, ti tisztességes asszo- 

nyok. Bűnös vagyok, megérdemlem. Már 14 éve csalom 
meg a férjemet, és most az egyetlen léányom szűzi lelkét 
is beszennyeztem. 

. beszélni akartanm: 
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Csütörtök márczius 22. Gyulafehérvári Hirlap a. 

zafias ünnepélyre, honnan forrón szeretett gyermekeinek 

látogatására ment, alig érkezett be azonban gyermekei 

házába, összerogyott s az övéihez intézett „Isten 
veletek? - szavak után örökre megnémultak ajkai. 
Az elhunyt családjának büszkesége, koronája vala. 
Nemcsak testi szépséggel vala megáldva, de az igazi 

női erényekkel is ékeskedék. Páratlanul jó feleség, 
minta édes anya és felejthetetlen jó rokon és barátnő 
volt. Temetése rendkivül vagy részvét mellett, a háznál 
tartott gyászszertartás után, holott Benedek Károly ref. 

lelkész tartott megható gyászbeszédet, folyó hó 17-én 

délután ment végbe Alvinczen. A közönség beláthatat- 
lan soraiban ott volt a község mindenik felekezetű, 

nyelvű, és rangú lakosa; a szomszéd Gyulafehérvárról 

és a vidékről is számosan jöttek. Béke porai felett ! 
Legyen áldott emlékezete ! 

- Gazdáink figyelmébe. A Boni-féle két- 

tengelyü eketaligák gyártási jogát, mint értsülünk, a 
szab. osztr. magy. államvasuttársaság, magyar bányái, 

hutái és uradalmainak vezérigazgatósága megszerezte 

a feltalálóktó. Mandel Eduárd és Társai nyirbátori 

gyárosoktól, Szakértők és gazdák ezen eketaligát kitünő 

tulajdonságainál fogva az eddigi külföldről importált 
gyenge alkotású taligák főlé helyezik és igy e magyat 
talalmány hivatva lesz nemcsak e czikk behozatalát 

ezután meggátolni, de tekintettel az osztr. magy. állam- 

vasut társaság nagy kiterjedésü üzletkörére, hihetőleg 

sikerülni fog e czikkhen megfelelő Kivitelt is létesiteni 

s evvel a nemzeti vagyont gyarapitani. A m. kir. állam- 

vasutak gépgyárának vezérügynökségépél (Budapesti 

Váczi körut 32. sz.) mindenkor kaphatók. 

- Köczönetnyilvánitás. A folyó év és hó 

17-én az Európa szállodában a szegény iskolás gyer- 

mekek fölruházására rendezett Purim mulatság alkal- 

mával a következő felűlfizetések folytak be és pedig: 
Hillinger Lajos 2 kor., Schwarcz Lipót 2 kor., Gutfreund 

Sámuel 2 kor., Flanzer Adolf, Löwinger Henrik, Rein- 

feld Samuel, Kubinsteiu József, Csejdi Lajos, Bretter, 
Sándor, Farkas Dávid (Alkenyér), Stern Adolt (Alvincz), 

Bródi Jakab, Sehulmeister Gábor, Náthán Elek, Weisz 

Dávid, Génátd Dávid, Auszterlitz József, Franki Manó, 
Klüger Bernát, Simon Samu egy-egy koron; Szakács 

György, Gorbó János 50 50 fillért, Neumanun Ljos, 
Rösenzweig Sámuel 40-40 fillér, N. N 20 fillér, 
melyért ez uton fejezi ki köszönetét a rendező bizottság; 
egyszersmind köszönetet mondunk Haas Vilmos szállo- 
dás urnak az ezen czélra dijtalanul rendelkezésre bocsá- 
tott teremért és világitásért. 

- aA „Malbis Arumim" szegény gyerme 

keket segitő egyesület ez uton nyilvánitja a t. rendező 

bizottságnak a leghálásabb elismerő köszönetét a 

szegény iskolás fiuk javára rendezett tánczmulatságért. 

- Nyilvános hála. Nussbaum Adolf 

táncztanitó lapunk útján kiván köszönetet mon- 
dani és háláját kifejezni a polgári osztály azon 

részének, mely az általa rendezett purimi táncz- 

koszorún oly szép számmal jelent meg s igy őt 

vállalkozásában segiteni sziveskedett. Egyben kö- 

szöni a t. rendezőbizottságnak is szives közremű- 

ködését. 

Nyilttér.*) 
Foulard-selyem-ruha 
8 frt 40 krtól feljebb - 14 méter! postabér és vám- 

mentesen szállitva! Minták póstatordultával küldetnek ; 

netnkülönben fekete, fehér s szines Henneberg-selyem 45 

krtól 14 frt 65 krig méterenkint. , 

Züriehben. Henneberg G. selyemgyáros 
.. 

z......
 

vari szállitó 

Sz. 97-1900. bvégrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. tez. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré feszi, hogy az 
abrudbányai kir. járásbiróságnak 1898 evi V. 876/10. 
számu végzése folytán gyulafehérvári Dr. Mayer Odön 

ügyvéd által képviselt zalatnai takarékpénztár, továbbá 
gyulafehérvári Grün M. Lipót, Libmaun Armin, kolozsvári 

kir. kincstári ügyészség javára zalatnai Olariu Nicolae 
elleni 1500 k., 537 k. 187 k. 80 fill. és 541 k. 60 fil. 

tőkék, ezeknek a végzések szerint felszámitandó 5 és 60/, 
amatai és egyéb trv. járulékai követelés erejéig elrendelt 

kielégitési végr. alkalmával biróilag le- és felülfoglalt 
és 732 koronára becsült külömböző házi butorai, üres 
hordók, italok, ürmértékek, vas fogas, 8 láda mara, 
mérlegek, 1 szekér, 1 tehén, és 2 tiinő borjű sibből 
álló ingoóságok nyilvános árverés utján eladatnak, 

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbiróság- 

nak idézett számu kiküldést rendelő végzése folytán 

a helyszinén alperes lakásán Zalatnán leendő eszköz- 

lésére 1900 évi márczius hó 28-ik napjának 
délelőtt 10 órája hataridóül kitüzetik és ahhoz a venni 

szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, bogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. tez. 107. és 108 §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérő- 
nek becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltattaák és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. tez. 102. 
§ értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Abrudbányán 1900 évi márczius hó 8 napján. 
Szabó Dénes, kir. bir. végrehajtó. 
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Hirdetmény. 
A gyulafehérvári e. f. kir. törvényszék mint bá- 

nyabiróság közzéteszi, hogy Müller Mihály nagyenyedi 
ügyvéd mint tiszti főügyész által képviselt a kir. kincs 
tár végrehajtást vezetőnek Képes Ferencz abrudbányai 
lakós mint igazgató által képviselt Korna Kirniki egye- 
sült Szeut-Miklós, Ránta é Alsó-Glain bányatársulat 
végrehajtást szenvedő elleni 1000 korona (500 írt) és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az árverezést el- 

rendelte. 
Az árverezési feltételek következők : 

I 

Arverezés tárgyát képezik a bányakönyv IV. kö- 

tet I. rész 86 lapján bejegyzett Szent-Miklós Sóbánya 

Josephy, Juliane a 88 lapján bejegyzett Alsó-Glain, 

Nagy Bék, I. Ránta Véna, Erezvéna, Kozbok tömzsöket 

Repetán Véna, Szent-Lászlószék, Boncza tömzsök, II. 

Ránta Véna, Kakosi Véna, Koronda, Véna Kozkos, Mal- 

vatömzs és a 89. lapján bejegyzett Rántabánya véd- 
nerü bányatelkek. II. 

Az árverést első határidejéül 1900 évi április hó 

9. napja, második határidőil 1900 évi május hó 

22 ik mapja mindenkor délelőtt 9 órára tüzetik ki 

Kozma községben a község házához és az első határ- 

napon az irt ingarlanok csak a becsáron vagy azon 

felül, a második határnapon azon alól is a legtöbbet 

igérőnek fogdak eladatni. 
III. 

Kikiáltási ár 1600 korona vagyis a biróilag meg- 
állapitott becsár. 

IV. 
Az átverést kivánók végrahajtató kivételével 

kötelesek a becsár 100/,-át vagyis 160 koronát készpénz- 
ben vagy oövadékképes értékpapirokban bánatpénzét a 
kiküldött árverező biztos kezéhez letenni, vagy annak 
birói letétbe történt előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszert letéti elismervényt átszolgáltatni, mert különben 

árverezésre bocsáttatni nem fognak. 
A báuatpénz a vételár atolsó részletébe fog be- 

számitattni V. 

A vételár három egyenlő részletben fizetendő le 
a gyulafehérvári kir. adéhivatalnáal és pedig :z első 

részlet 15 nap alatt a második részlet 80 nap alatt, a 
barmadik részlet 45 nap alatt, az árverés határnapjától 
számitva, s a vételár részletei után vevő 50, kamatot 
köteles fizetni. VI 

Az elárverezett ingatlanok birtokába vevő az ár- 

verés jogerőre jutása idején lép be s ettől kezdve őt il- 
letik aunak hasznai, de viselni is köteles annak terheit 
a vásári illetékkel egyűtt, a tulajdonjog azonban javára 
csak a vételár teljes lefizetése eseten fog bekebeleztetni. 

VI 
Ha a vevő az árverési feltételeknek eleget nem 

tenne, bármelyik hitelező vagy végret ajtást szenvedett 
kérelmére az általa megvásárolt ingatlan ujabb becsü 

nélkül egyetlen határidő kitüzése mellett a becsáron 

alól is ujabb árverés utján a legtöbbet igérőnek a vevő 

veszélyére és költségére elfog adatni, felelős lévén az 

általa igért árért és minden nemű kárért, - a többletre 

pedig igényt nem tarthat. 
VIII. 

A mennyiben a jelzálogos hitelezők beleegyeznek 

ezeknek követelése a vételárba betudható s azokat 

vevő a vételár erejéig a biróság utalványozása sze- 

rint átvállalni köteles. Felhivatnak mindazok, kik ha- 

bár külön értesitést nem is vettek, magokat a nyilván- 

könyvbe bejegyzés által az eladandó ingatlanokra jei- 

zálogi jogot nyerteknek vélik, hogy azt az eladásig 

aunál bizonyosabban bejelentsék, mivel ellenesetben 
csak maguknak tulajdonithatják, ha a vételár felosztása 

az ő hirök nélkül fog megtörténni, s ha e miatt a meny- 

nyire a vételár kimerittetnék kifoznak záratni, 

Végül felhivataak mindazon jelzálogos hitelezők, 

kik nem ezen biróság székhelyén vagy ennek közelé- 
bon laknak, hogy jogaiknak a vételár felosztása alkal- 

mával megóvása végett ezen biróság székhelyén meg- 

bizottat rendeljenek, az eladás előtt azoknak nevét és 

lakását bejelentsék, mivel ellenesetben azok részére 

kik ezen bejelentést elmulasztjak az ő veszélyökre és 

költségűkre hivatalból fog képviselő neveztetni, kinek 

kezeihez a további kézbesitések eszközöltetni fognak. 

A gyulafehérvári kir. törvényszéktől mint bánya 

bíróságtól. 

1900 évi január hó 18 napján tartott üléséből. 
Nemes Sámuel, D. Knörr Ferencz, 

jegyző. 

Legjobbnak elismert fogtisztitószer. 

Családi szerencse. 
Nagyon nyakasok azok az emberek, a kiket, bár 

ismerik a szóbanforgó családot, a következőkben leirt 

dolgok nem győzik meg, mert ha annyi meggyőző ok 
találkozik egyetlenegy bazban, kell hogy megtérjen a 
leghitetlenebb is. A megemlitésre méltó esemény a 
következő : Pierre-Gaspard Zufferey ur Saint-Luc An- 
niviersben (Waltis) három év óta keservesen és kétség- 
beesve czipelte életét. Mindinkább elhatalmasodó vér- 

szegénység ásta alá egészségét 
és arra kényszeritette, hogy mun- 
káját abba hagyja. Ennek a be- 
tegségnek mindeu jele észrevehe- 
tő volt rajta, tfejfájás, heves oldal- 

szurás, általánosgyöngeség, étvágy 
és álom bhiánya és hogy teljes le- 
gyen a szomoru kép, folyton sö- 
tét gondolatok kinozták és Jeirha- 
tatlan kétségbeesés. Minden vér- 
szegény ember körülbelül ugyan- 
ettől a bajtól szenved, mert gyön- 

ge vér kering ereiben és tág kaput nyit minden beteg- 
ségnek, mely még a halált is előidézheti. A vérszegény- 
ség oka lehet sok más betegségnek is, mint például: 

reumatizmus, idegesség, idegbaj, általános gyöngeség stb. 
Valamely hatalmas fölfrissitő szer hamar legyőzi a bajt, 
csak követni kell Pierre Zufferei ur példáját, a ki nem- 
csak a maga, hanem két gyermeke számára is Pink-pilu- 
lát használt. 

- Három év előtt, irja levelében, vérszegénység 
támadt meg, mely olyau rohamosan terjedt, hogy mert 
minden erőmet elvesztettem, abba kellett hagynom a 
munkámat. Nem volt étvágyam, nem volt álmom, folyton 
fájdalmat éreztem, mig végre elhatároztam, hogy a so- 
kaát emlegetett Pink-pilulát használom. Egészségem 
ezután észlevenetőleg jobbra fordult és gyorsan annyi- 
ra helyre jöttem, hogy munkámat ismét folytathattam 
Tizenhét éves fiam, a ki a lakatosmesterséget tanult- 
és vérszegény lett, annyira elgyöngült, hogy el kellett 
bagynia a mühelyt. Jusztina leányom, a ki egy szállóa 
ban szolgált, éppen ki akart lépni a szolgálatból, mert 
ugyanaz a betegség és gyngeség fogta el. Mindkettő- 
nek Pink-pilulát adtam és a szerencse ugy akarta, hogy 
mindkettő meggyógyult, a mint én meggyógyultam és 
folytathatta mesterségét. 

Ez a bizonyiték bizonyára megérdemli, bogy álta- 
lánosan ismerjék, mert jót tesz az ember, ha elősegiti, 
bogy a béke visszatérjen valamelyik sorssujtotta csa- 
ládba, mint a hogyan Zufferey családjába visszatért. A 
Pink-pilula kapható Magyarországon a legtöbb gyógy- 
szertárban. Egy doboz ára I írt 7ö5 kr. és hat doboz 
9 frt. Magyarországi főraktár : Török József gyógyszer- 
tárában, Budapest, Király-utcza. 12. 

Nyilvanos köszönet. 
Wilhelm Ferencz neunkircheni gyógyszerész urnak, a 
rheuma elleni és a reodetlen vérkeringést megaka- 

dályozó vértisztitó thea feltalálójának. 

Vértisztitő, köszvény és rheumatismus ellen 
Ha ép itt a nyilvánosság elé lépek, azért teszem 

mert először hizonyos kötelességet érzek leróni, Vil- 
helm Ferene neunkircheni gyógyszerész iránt, leg- 
bensőbb köszönetemet nyilvánitani szolgálatáért, a 
menuyiben vértisztitó theájával megszüntette az én 
fájdalmas rbeumatikus szenvedéseimet, azután, a má- 
sik, hogy ezen iszonyatos baj másoknál is elmarad- 
jon, ezen jeles theára másokat is figyelmeesé tegyek. 
Én nem vagyok képes, ama maró fájdalmakat le- 
irni, a melyet én minden idő változáskor tagjaim- 
ban éreztem, s nem tudom elmondani azt az iszonyú 
sok kurát, a melyet én bajom elháritása végett hiá- 
ba basználtam. Álmatlapul hánykolodtam ágyamban 
hosszú éjszakákon keresztül, étvágyom napról, napra 
láthatólag csökkent, egészen lesoványodtam, egész 
testi erőmet elvesztém. E jeles theának alig négy 
heti használata után mnden fájdalmam megszünt, s 
most is miután hat hét óta nem használtam, fesi jó- 
létem s egészségem egészen helyreállott. Szilárd 

meggyőződésem az, hogy a ki hasonló bajban eme 

theát használja, az örökké áldani fogja, ezen gyó- 

gyitó theának nemes feltalálóját ép ugy mint én. 
Legmélyebb hálával és tisztelettel 

Butschin Streffe grófnő 

iái 

ezredesné. 

eeee Riier-fél 
Horgony-Pam-Enpeller 

Liniment. Capsici comp. 
: Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő 

*7 megpróbálásának, mert már több mint 30 

2e év óta megbizható, fájdalomcsillapitó be- 

7e üörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél 

3 és az orvosok által bedörzsölésekre is 

mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
e Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 

se Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 

2 hanem igazi népszerü háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 

40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet- 

ben van; főraktár: Török lózsef gyógy- 

szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá- 

val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 

bértékü utánzat van forgalomban. Ki nem 

akarmegkárosodni, az minden egyes üveget 

„Horgony védjegy és Richter czégjegyzés 

nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT 

cs. és kir. udvari szállitók. . 

....... 
a zeror. 
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4. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, márczius 22. 

A m kir. államvasutak gép- (á) gyárának vezérügynöksége. 
; Budapest, Váczi-körut 32. szám. 

Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült 

gőzeséplő készleteit, „Millenium legujabb szerkezeti: fükaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit, 
melyek főelőnyei: aezelleméz-állvány, tégelyaczél-alkatrészek, jó és könnyen hozzáférhető, elpusztithatlan szerkezet, 

továbbá: a szab. osztrák-magyar államvasuttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült és 8, 31/, 4 lóerejü gózeséplő készleteit. Sack rendszert, 

aczélöntésü ekefővel ellátott ekéit, „Boni"-féle kéttengelyü eketalyigáit, járgányos ecséplő-készleteit, szec.kavágóit és egyéb mezőgaz- 
dasági eszközeit. 

Figyelmeztetés ! Ezenel közhirré tesszük, hogy az összes ügynökeinktől, legyenek azok akár helyi ügynökök, akár utazó öügynökök, az eddig birt meghatalmazásokat f. évi ja 
uár hó 3ével megvontuk és azokat ezennel hatálytalanoknak nyilvánitjuk Nevünkben és megbizásunkból tehát csakis azok járhatnak el, a kik 

1900. február hó 1-e nán kelt és általunk aláirt megbizással birnak és csupán oly jogkörrel, a melyre ezen irásbeli megbizás kiterjed. Nehogy a közönség tévutra vezettessék 
és nehogy nevünkütel visszaélések történhessenek, felkérjük mindazokat, kik velünk üzleti összeköttetésbe lépni óhajtanak, hogy mindenekitől, a kik nevünkben eljár, irás 

beli meghatalmazásának felmutatasát kérjek s abba betekintést tenni sziveskedjenek. - 

A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vesérügynöksége. 
. e . .... 

a munmummnminnmmunumumnuninmimmi 
) INMII é , 

lesés kxesezese Kinek kell sok pénz? É 
E É 

* , , , , ,. E Havonta 1000 korona tisetességesen és E 

NI eserópkályharaktár Byulafelérvari a veszély nélkül könnyen kereshető. Czimek E 
= E ; . , E 
mé ' = kéretnek Wagmer Ernst hirdetési irodába 

Van szerencsénk tisztelettel értesiteni a n. érd. belybeli és vidéki közönsé- é Leipzig-Limdemau azonnal beküldetni. 
get, hogy f. é. április hó elején Gyulafehérvárt Lépes utcza 128. sz. alatt 3 gee ammunnnmnmnmnmumunnmmiinni * 

. L , a z n 

; jól berendezett első gyulafehérvári [4- 
, / A 6e Mz a cserépkályha-raktarunkat É / Pe ; 

megnyitjuk. pő . a 

Raktáron lesznek a legujabb készitményü és rendszerü cserép Pe Ú ök 
kályhák a hires Teleki-féle szliácsi kályhagyárhól, valamint fürdószoba be- 
rendezések, takaréktüzhelyek, konyhapadiló lemezek, virág- 
vázák stb. nagy választékban. A „Syndicat de Credit International" 

Uas Főelvünk : szolid munkasvállitás OLCSÓ ÁRAK mellett. =eg ean aj atadl e kül 
A n. érd. közönség becses pártfogását előre is kérve, vagyunk e esonokeot egész Magyaz0rszagon 3 7* 

ác Anit 2e legkedvezőbb feltételek alatt. 
HANGA LAJ0S é5 DOBROCZKI KAROLY kályhaépitők. pvyrAn kitett ajánlatok német vagy E 

e franczia nyelven a syndicatus titkárá- : 
2e hoz Mr. Auguste Oreaus, Páris, 

k FE 45. Rue Boursault 45. intézendők. é 

. 

ilágtörténet 
Képes diszmü a müvelt közönség számára. 

e 
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT, GERÉB JÓZSEPF, 

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR 
Megjelenik tizenkét Megjelenik füzetes * 

kőtetben kladásban is 
famentes, tehát soha meg [ 240 füzetben közremüködésével szerkeszti 

nem sárguló papiron. 
Eg y-egy kötet ára Több füzet semmikép sem lesz. 

Hetenkint egy füzet fog 

MARCZALI HENRIK 
rendkivül diszes félbőr- Mintegy 2500 szővegképpel, 500 mümelléklettel, 60 szines müűlappa/ 

kötésben, bőrháttal és ezreloesátíatni 50 történeti térképpel, 8500 szövegoldallal. 
vászontáblával Egy-egy füzet ára m 

Minden négy hóban - A füzetes kiadáshozdiszesbe- övté őli 
kötet kötési táblák szeletenn E Nagy Képes Világtörténet czélja. 

Jelen munkával az első nagy világtörténetli müű jelenik meg magyar nyelven. 
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je- C 

lentős ez a vállalkozás. 
A magyar tudomány nyujtja a magyar közönségnek az élet könvvét, a világtörténetet. 
Nemzeti müvelődésünkre nézve fontos mozzanat ez. 
Egy régi hiáuy pótlása, egy régi szükség kielégitése, egy régi kötelesség teljesitése. 

A Magy Xépes Világtörténet illusztrácziói. 
A nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói kizárólag egykoru vagy korhű ábrázola- 

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 

AJagy Xépes Világtörténet megszerezhető: 
a) Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvárusnál. 

h1) Ks kiadásban 12 Kötetben, 8 frtjaval 

a oetenkinti utánvéttel bérmentve, 

b) havi 1 frt 50 kros részletfizetésre. 

x irásmásolatokkal a Vilagtörténet egy olyan kicsinyitett históriai muzeumot nyujtanak az előfizetö- 
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy europai muzeumokból, 

A rendetések a hely! könyvkereskedéshez vagy alólirt kiadókhoz futézendők. családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, épitészeti műremekekről egybegyüjtőtt s a 
x legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztrásziók rendkivül emelik a mű becsét, 

az egésznek művészi értéket adnak. 
Tájékoztató képes prospektust 

Ez a tizenkét kötet a Jegfényesebb magyar könyvek közé tartozik. 
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetüzk minden műveltjének tanitója 

parátja, tanácsadója, minden uri háznak ékessége legyen. 

vagy 
mutatványfüzetet 
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ix Z A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát Z 
gyen és bérmentve magyar vállalatát a magyar közönségnek. a*e 

küld a mű kiadóhivatala p kuin Tá lat Révai Testvérek a ulz rankli ársula t Testvérele Budapest, K Üllői-ut 18. szám. magyai irodalmi intézet és könyvnyomda. őŐ) irodalmi intézet részvénytársaság. G 

a 
Előfizető gyüjtők szizeskedjenek a kiadóhivatalhoz Fordulni. z 

é n ö : a ; R gyeg e cyoyrrre ...... 
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4 Nyomatott Papp Györgynél Gyulafehérvárt 


